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English 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Package contents 
 

The following items are present in the package of the Conceptronic Gigabit USB 
Network Adapter: 

 
• Conceptronic Gigabit USB Network Adapter 

• Product CD-ROM 
• Multi language quick guide 

 

2. Installation & usage 
3.  

 

• Turn on your computer. 

• Plug the Conceptronic Gigabit USB Network Adapter into a free USB port on your 
computer. 

• Connect one end of your network cable into the RJ45 port of USB 2.0 to Fast Ethernet 

Adapter 
 
Your computer will show the “New Hardware Wizard” on your screen. You can ignore this 
“New Hardware Wizard” by clicking “Cancel”. 
 
• Insert the CD-ROM in the optical drive of your computer. The AutoPlay option will be 

shown automatically. Click on “Run Autorun.exe” to start the autorun menu. 
• Select “Install Drivers” and follow the onscreen instructions to install the required drivers 

for the USB 3.0 host card. 
• When the driver installation is complete, restart your computer to ensure the drivers are 

correctly loaded. 
• Connect the other end of the network cable into an available Ethernet port on your router, 

switch, or any other networking device. 

 

 

 

Your Conceptronic Conceptronic Gigabit USB 
Network Adapter is ready to use! 



Deutsch 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Packungsinhalt 
 

Folgende Artikel gehören zum Lieferumfang der seriellen •Conceptronic  USB 2.0-zu-
Fast Ethernet-Adapter: 

 
• Conceptronic  USB 2.0-zu-Fast Ethernet-Adapter 

• Begleit-CD 
• Diese mehrsprachige Kurzanleitung 

 

2. Installation & Verwendung 
 

• Schalten Sie Ihren Computer ein. 

• Schließen Sie den Conceptronic USB 2.0-zu-Fast Ethernet-Adapter an einen freien USB-
Port Ihres Computers an. 

•  Verbinden Sie einen Stecker des Netzwerkkabels mit dem RJ45- Port des Fast Ethernet-

Adapters. 
 

Ein Assistent meldet, dass neue Hardware gefunden wurde. Diese Meldung können Sie durch 
Anklicken von „Abbrechen“ ignorieren. 
 
•  Legen Sie die CD in das optische Laufwerk des Computers ein. Die CD startet automatisch. 

Klicken Sie zum Aufrufen des Menüs auf „Autorun.exe starten“. 
• Wählen Sie „Treiber installieren“ und folgen Sie den Hinweisen auf dem Bildschirm zur 

Installation der Treiber für die USB 3.0-Hostkarte. 
• Starten Sie Ihren Computer nach Abschluss der Treiberinstallation neu, damit die Treiber 

korrekt geladen werden. 
•  Schließen Sie den freien Stecker des Netzwerkkabels an einen freien Netzwerkanschluss 

Ihres Routers, Switches oder anderen Netzwerkgerätes an. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Viel Spaß mit Ihrer Conceptronic  USB 2.0-zu-Fast 
Ethernet-Adapter! 

 

 

 



FRANCAIS 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Contenu du Coffret 
 

Les éléments suivants sont présents dans la boîte de la adaptateur USB 2.0 vers Fast 
Ethernet Conceptronic : 

 
• Adaptateur USB 2.0 vers Fast Ethernet Conceptronic 

• CD-ROM du produit 
• Le présent guide rapide en plusieurs langues 

 

2. Installation et Utilisation 
 

• Allumez votre ordinateur. 

• Branchez l'adaptateur USB 2.0 vers Fast Ethernet Conceptronic sur un port USB disponible 
de votre ordinateur. 

• Branchez une extrémité de votre câble réseau sur le port RJ45 de l'adaptateur USB 2.0 

vers Fast Ethernet 
 

Votre ordinateur affiche l' "Assistant de nouveau matériel" sur votre écran. Vous pouvez 
ignorer cet "Assistant de nouveau matériel" en cliquant sur "Annuler". 

 
• Insérez le CD-ROM dans le lecteur optique de votre ordinateur. L'option AutoPlay s'affiche 

automatiquement. Cliquez sur "Run Autorun.exe" pour démarrer le menu autorun. 
•  Sélectionnez "Installer les pilotes" et suivez les instructions sur l'écran pour installer les 

pilotes requis pour la carte hôte USB 3.0. 
•  Lorsque l'installation du pilote est terminée, redémarrez votre ordinateur pour vous 

assurer que les pilotes sont correctement chargés. 

• Branchez l'autre extrémité du câble réseau sur un port Ethernet disponible de votre 
routeur, de votre commutateur ou de tout autre périphérique réseau. 

 

 

 

 

Profitez dès à présent de votre Adaptateur USB 2.0 

vers Fast Ethernet Conceptronic! 

 

 

 



ESPANOL 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Contenido del paquete 
 

El paquete de la adaptador USB 2.0 a Fast Ethernet de Conceptronic contiene los 
siguientes artículos: 

 
• Adaptador USB 2.0 a Fast Ethernet de Conceptronic 

• CD-ROM con el product 
• Esta guía rápida en varios idiomas 

 

2. Instalación y utilización 
 

• Encienda el equipo. 

• Enchufe el adaptador USB 2.0 a Fast Ethernet de Conceptronic a un puerto USB disponible 
del equipo. 

• Conecte un extremo del cable de red al puerto RJ45 del adaptador USB 2.0 a Fast 

Ethernet 
 

El equipo mostrará el mensaje “Asistente para nuevo hardware” en la pantalla. Puede 
ignorar este “Asistente para nuevo hardware” haciendo clic en “Cancelar”. 
 
• Inserte el CD-ROM en la unidad óptica del equipo. La opción de reproducción automática 

aparecerá automáticamente. Haga clic en “Ejecutar Autorun.exe” para iniciar el menú de 
ejecución automática. 

• Seleccione “Instalar controlador” y siga las instrucciones de la pantalla para instalar los 

controladores necesarios para la tarjeta host USB 3.0. 
• Una vez completada la instalación del controlador, reinicie el equipo para asegurarse de 

que los controladores se hayan cargado correctamente. 
• Conecte el otro extremo del cable de red a un puerto Ethernet disponible del enrutador, 

del conmutador o de cualquier otro dispositivo de red. 
 

 

 

 

 

Disfrute del uso de su Adaptador USB 2.0 a Fast 
Ethernet de Conceptronic! 

 
 
 
 
 
 



Netherland 

Conceptronic C1GU 
 

1. Inhoud verpakking 
 

De volgende onderdelen bevinden zich in de verpakking van de Conceptronic USB 2.0 
naar Fast Ethernet-adapter: 
 
• Conceptronic USB 2.0 naar Fast Ethernet-adapter 
• Product-cd-rom 

• Deze meertalige beknopte handleiding 
 

2. Installatie en gebruik 
 

• Schakel de computer in. 

• Sluit de Conceptronic USB 2.0 naar Fast Ethernet-adapter aan op een vrije USB-poort van 

de computer. 
• Sluit een uiteinde van de netwerkkabel aan op de RJ45-poort van de USB 2.0 naar Fast 

Ethernet-adapter 
 

Op het scherm van de computer verschijnt de wizard "Nieuwe hardware gevonden". Klik op 
"Annuleren" om de wizard "Nieuwe hardware gevonden" te sluiten. 

 
•  Plaats de cd-rom in het optische station van de computer. De optie Automatisch afspelen 

verschijnt automatisch. Klik op “Autorun.exe uitvoeren” om het autorun-menu te starten. 
• Selecteer “Stuurprogramma's installeren”en volg de aanwijzingen op het scherm om de 

vereiste stuurprogramma's voor de USB 3.0 host-kaart te installeren. 
• Herstart de computer nadat de stuurprogramma's zijn geïnstalleerd om te controleren of 

ze juist zijn geladen. 
• Sluit het andere uiteinde van de netwerkkabel aan op een vrije Ethernet-poort van de 

router, switch of ander netwerkapparaat. 
 

 

 

 

 

 

 

 
Veel plezier met uw Conceptronic USB 2.0 naar Fast 

Ethernet-adapter! 
 
 
 
 
 
 
 
 



DANSK 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Pakkens indhold 
 

Du kan finde følgende dele i pakken til dinConceptronic USB 2.0 til Ethernet-adapter: 
 
• Conceptronic USB 2.0 til Ethernet-adapter 
• Produkt-cd 

• Startvejledning på flere sprog 
 

2. Installation og brug 
 

• Tæ nd for din computer. 
• Slut din Conceptronic USB 2.0 til Ethernet-adapter til en ledig USB-port på din computer. 

• Forbind den ene ende af dit netvæ rkskabel til RJ45-porten på din USB 2.0 til Ethernet-

adapter. 
 

Herefter vil din computer vise beskeden "Nyt hardware" på skæ rmen. Du kan ignorere denne 
besked og klikke på "Annuller". 

 
• Sæ t cd'en i cd-drevet på din computer. Funktionen AutoPlay vises automatisk. Klik på 

"Run Autorun.exe" for at starte autorun-menuen. 
• Væ lg "Install Drivers" og følg instruktionerne på skæ rmen for at installere de nødvendige 

drivere til USB 3.0 væ rtskortet. 

• Når driveren er blevet installeret, skal du genstarte din computer for at sikre, at driverne 
indlæ ses korrekt. 

• Slut den anden ende af netvæ rkskablet til en ledig ethernet-port på din router, switch 

eller en anden netvæ rksenhed. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Dit Conceptronic USB 2.0 til Ethernet-adapter er nu 
klar til brug! 

 

 

  



ITALIANO 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Pakkens indhold 
 

La confezione della adattatore da USB 2.0 a Fast Ethernet Conceptronic contiene i 
seguenti elementi: 

 
• Adattatore da USB 2.0 a Fast Ethernet Conceptronic 
• CD-ROM del prodotto 

• Questa guida rapida multilingue 
 

2. Contenuto della confezione 
 

• Accendere il computer. 

• Collegare l’adattatore da USB 2.0 a Fast Ethernet Conceptronic ad una porta USB del 

computer. 
• Collegare un'estremità del cavo di rete alla porta RJ45 dell’adattatore da USB 2.0 a Fast 

Ethernet 
 

Il computer visualizza "Installazione guidata nuovo hardware" sullo schermo. È possibile 
ignorare "Installazione guidata nuovo hardware" facendo clic su "Annulla". 

 
• Inserire il CD-ROM nell’unità ottica del computer. L'opzione di esecuzione automatica è 

visualizzata automaticamente. Fare clic su "Esegui Autorun.exe" per avviare il menu di 
esecuzione automatica. 

• Selezionare "Installa driver" e seguire le istruzioni su schermo per installare i driver 
necessari per la scheda host USB 3.0. 

• Quando l'installazione del driver è completata, riavviare il computer per assicurarsi che i 
driver siano caricati correttamente. 

•  Collegare l'altra estremità del cavo di rete ad una porta Ethernet del router, switch o 

qualsiasi altro dispositivo di rete. 
 

 

 

La Adattatore da USB 2.0 a Fast Ethernet 
Conceptronic è pronta all'uso!  



Ελληνικά 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Περιεχόμενα συσκευασίας 
 

Τα παρακάτω αντικείμενα υπάρχουν στη συσκευασία Conceptronic USB 2.0 σε Fast 
Ethernet προσαρμογέα: 
 
• Conceptronic USB 2.0 σε Fast Ethernet προσαρμογέα 
• Προϊόν CD-ROM 

• Αυτός ο πολύγλωσσος οδηγός γρήγορης εκκίνησης 
 

2. Εγκατάσταση και χρήση 
 

• Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή σας. 

• Εισαγάγετε το Προσαρμογέα Conceptronic USB 2.0 to Fast Ethernet σε ελεύθερη θύρα USB 

του υπολογιστή σας. 
• Συνδέστε το ένα άκρο του καλωδίου του φορητού υπολογιστή σας στη θύρα RJ45 του USB 

2.0 στον Προσαρμογέα Fast Ethernet 
 

Στην οθόνη του υπολογιστή σας θα εμφανιστεί η ένδειξη “Οδηγός νέου υλικού”. Μπορείτε να 
αγνοήσετε το μήνυμα “Οδηγός νέου υλικού” κάνοντας κλικ στο “Άκυρο”. 

 
• Εισάγετε το CD-ROM στη μονάδα οπτικού δίσκου του υπολογιστή σας. Η επιλογή 

Αυτόματης Εκτέλεσης θα εμφανιστεί αυτόματα. Κάντε κλικ στο “Run Autorun.exe” για να 
ξεκινήσει το μενού αυτόματης εκτέλεσης. 

• Επιλέξτε “Εγκατάσταση Μονάδων δίσκου” και ακολουθήστε τις οδηγίες επί της οθόνης για 
να εγκατασταθούν οι απαιτούμενες μονάδες δίσκου για την κάρτα ξενιστή USB 3.0. 

• Όταν ολοκληρωθεί η εγκατάσταση του προγράμματος οδήγησης, κάντε επανεκκίνηση 
στον υπολογιστή σας για να βεβαιωθείτε ότι έχουν φορτωθεί σωστά όλα τα προγράμματα 
οδήγησης. 

• Συνδέστε το άλλο άκρο του καλωδίου δικτύου σε διαθέσιμη θύρα Ethernet του 

δρομολογητή σας ή του διακόπτη ή κάποια άλλης συσκευής δικτύωσης. 
 
 
 
 
 
 
 

 

Conceptronic USB 2.0 σε Fast Ethernet προσαρμογέα 
είναι έτοιμο για χρήση!   



PORTUGUÊS 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Conteúdo da embalagem 
 

A embalagem da Adaptador USB 2.0 para Fast Ethernet da Conceptronic inclui os 
seguintes itens: 

 
• Adaptador USB 2.0 para Fast Ethernet da Conceptronic 
• CD-ROM do produto 

• Este guia de consulta rápida multilíngue 
 

2. Instalação e uso 
 

• Ligue o seu computador. 

• Ligue o Adaptador USB 2.0 para Fast Ethernet da Conceptronic a uma porta USB livre do 

seu computador. 
• Ligue a outra extremidade do cabo de rede à porta RJ45 do Adaptador USB 2.0 para Fast 

Ethernet 
 

O seu computador irá apresentar o ecrã do “Assistente de Novo Hardware”. Pode ignorar o 
“Assistente de Novo Hardware” clicando em “Cancelar”. 

 
• Insira o CD-ROM na unidade óptica do seu computador. A opção de execução automática 

será exibida automaticamente. Clique em “Executar Autorun.exe” para iniciar o menu de 
execução automática. 

• Seleccione “Instalar controladores” e siga as instruções para instalar os controladores 
necessários para a placa USB 3.0. 

• Após a instalação do controlador, reinicie o computador para garantir o carregamento 
correcto dos controladores. 

• Ligue a outra extremidade do cabo de rede a uma porta Ethernet disponível no seu router, 

switch ou qualquer outro dispositivo de rede. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Adaptador USB 2.0 para Fast Ethernet da 
Conceptronic está pronta a ser utilizada!  



SVENSKA 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Paketets innehåll 
 

Följande poster finns i paketet med Conceptronic USB 2.0 till Fast Ethernet-adaptern: 
 
• Conceptronic USB 2.0 till Fast Ethernet-adaptern 
• Produkt-CD-skiva 

• Den här flerspråkiga snabbguiden 
 

2. Installation och användning 
 

• Slå på datorn. 
• Anslut Conceptronic USB 2.0 till Fast Ethernet-adaptern i en ledig USB-port på datorn. 

• Anslut ena änden av nätverkskabeln till RJ45-porten på USB 2.0 till Fast Ethernet-

adaptern 
 

Datorn kommer nu att visa guiden “Ny maskinvara” på skärmen. Du kan ignorera guiden “Ny 
maskinvara” genom att klicka på “Avbryt”. 

 
• Sätt in CD-skivan i datorns optiska enhet. AutoPlay-alternativet kommer att visas 

automatiskt. Klicka på “Run Autorun.exe” för att visa Autorun-menyn. 
• Välj “Install Drivers” och följ instruktionerna på skärmen för att installera de drivrutiner 

som krävs för USB 3.0 värdkort. 

• När drivrutinsinstallationen är klar ska du starta om datorn för att garantera att 
drivrutinerna är korrekt installerade. 

• Anslut den andra änden av nätverkskabeln till en tillgänglig Ethernet-port på routern, 

switchen eller någon annan nätverksenhet. 
 

 

 

 

Din Conceptronic USB 2.0 till Fast Ethernet-adaptern 
är klar att använda!   



SLOVENČINA 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. vsebine paketa 
 

V paketu adapter Conceptronic USB 2.0–Fast Ethernet je naslednje: 
 
• Adapter Conceptronic USB 2.0–Fast Ethernet 

• CD-ROM izdelka 

• Ta večjezični vodič za hitri začetek 
 

2. Namestitev in uporaba 
 

• Vklopite računalnik. 

• Priključite adapter Conceptronic USB 2.0–Fast Ethernet v prosta vrata USB na računalniku. 
• Priključite en konec omrežnega kabla v vrata RJ45 na adapterju USB 2.0–Fast Ethernet 

 
Računalnik bo na zaslonu prikazal »Čarovnika za novo strojno opremo«. Čarovnika lahko 
prezrete, tako da kliknete »Prekliči«. 

 
• V optični pogon računalnika vstavite CD-ROM. Pokaže se možnost za samodejno 

predvajanje. Kliknite »Zaženi Autorun.exe«, da odprete meni za samodejni zagon. 
• Izberite »Namesti gonilnike« in sledite navodilom na zaslonu, da namestite zahtevane 

gonilnike za gostiteljsko kartico USB 3.0. 
• Ko je namestitev gonilnika dokončana, znova zaženite računalnik, s čimer zagotovite, da 

se gonilniki pravilno naložijo. 
•  Priključite drugi konec kabla v razpoložljiva ethernetna vrata na usmerjevalniku, stikalu 

ali drugi omrežni napravi. 

 
 
 
 
 
 
Vaša Adapter Conceptronic USB 2.0–Fast Ethernet je 

pripravljena na uporabo!  



繁體中文 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. 包裝內容 
 

 

在此份 Conceptronic 外接千兆網路卡產品中, 包含下列內容: 
 

• Conceptronic 外接千兆網路卡 

• 驅動 CD 

• 本快速安裝手冊 
 

 

2. 安裝與使用 
 

 開啟您的電腦 

 將外接千兆網路卡插入您電腦上可用的 USB 槽 

 將一條可用的網路線，連接到外接千兆網路卡另一頭的網路插孔中 

 

當您的電腦跳出＂硬體安裝精靈＂時，您可以忽略這個訊息並且點選＂放棄＂ 

 

 將產品中所附的ＣＤ放入你電腦上的讀取裝置。自動撥放系統將會顯示，請點選＂Run Autorun.exe

＂來啟動自動撥放軟體。 

 選擇“Install Drivers”並跟隨軟體的安裝步驟來安裝本產品 

 當產品驅動程式安裝完畢後，請重新開啟您的電腦 

 將連接在本產品上的網路線，連接到一個已經連接上網際網路的裝置，例如路由器或是分享器上來加

入網際網路 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

恭喜你, 你已經可以開始使用本 Conceptronic 外接千兆網

路卡了! 
 

  



한국어 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. 패키지 내용물 
 

Conceptronic  USB  2.0  to  Fast  Ethernet  Adapter 패키지에 포함된 항목: 

 
• Conceptronic  USB  2.0  to  Fast  Ethernet  Adapter 

• 제품 CD-ROM 

• 다국어 요약 설명서 
 

2. 설치 및 사용법 
 

•  컴퓨터를 켭니다. 

• Conceptronic  USB  2.0  to  Fast  Ethernet  Adapter를 사용 가능한 컴퓨터의 USB  포트에 

연결합니다. 

• 네트워크 케이블의 한쪽 끝을 USB  2.0  to  Fast  Ethernet  Adapter의 RJ45에 연결합니다. 

 

컴퓨터 화면에 “새 하드웨어 마법사”가 표시됩니다. “취소”를 클릭하여 이 “새 하드웨어 

마법사”를 무시할 수 있습니다. 

 

• 컴퓨터의 광 드라이브에 CD-ROM을 넣습니다. AutoPlay  옵션이 자동으로 표시됩니다. 

“Autorun.exe  실행”을 클릭하여 자동 실행 메뉴를 시작합니다. 

• “드라이버 설치”를 선택하고 화면 지침에 따라 필요한 USB 3.0 호스트 카드용 드라이버를 

설치합니다. 

• 드라이버 설치가 완료되면, 컴퓨터를 다시 시작하여 드라이버가 올바로 로드되었는지 

확인합니다. 

•  네트워크의 반대쪽 끝을 사용 가능한 라우터, 스위치 또는 기타 네트워크 장치의 이더넷 

포트에 연결합니다. 

 
 

 

 

이제 여러분 Conceptronic  USB  2.0  고속 이더넷 

어댑터를즐길 수 있습니다!!  



Pусский 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Комплект поставки 
 

В комплект поставки адаптер Fast Ethernet Conceptronic для USB 2.0 входят 
перечисленные ниже предметы. 
 
• адаптер Fast Ethernet Conceptronic для USB 2.0 

• Компакт-диск для данного устройства 
• Настоящее краткое руководство на нескольких языках 

 

2. Установка и использование 
 

• Включите компьютер. 

• Подключите адаптер Fast Ethernet Conceptronic для USB 2.0 к свободному порту USB 
на компьютере. 

• Подключите разъем на одном конце сетевого кабеля к порту RJ45 адаптера Fast 

Ethernet для USB 2.0. 
 

На экране компьютера отображается «Мастер нового оборудования». Чтобы пропустить 
«Мастер нового оборудования», нажмите на кнопку «Отмена». 

 
• Поместите компакт-диск в дисковод для оптических дисков компьютера. 

Автоматически отображается окно автозапуска. Выберите пункт «Выполнить 
Autorun.exe», чтобы запустить меню автозапуска. 

• Выберите пункт «Установить драйверы» и следуйте инструкциям на экране по 

установке драйверов для хост-платы USB 3.0. 
•  После завершения установки драйверов перезагрузите компьютер для корректной 

загрузки драйверов. 
• Подключите разъем на другом конце сетевого кабеля к свободному порту Ethernet на 

маршрутизаторе, коммутаторе или другом сетевом устройстве. 
 

 
 
 
 

 

После этого Fast Ethernet Conceptronic для USB 
2.0Conceptronic будет готова к использованию! 

 

 

 

 



POLSKI 

 

Conceptronic C1GU 
 

1. Zawartość opakowania 
 

W opakowaniu adapter Conceptronic USB 2.0 do Fast Ethernet znajdują się 
następujące elementy: 

 
• Adapter Conceptronic USB 2.0 do Fast Ethernet 

• Płyta CD-ROM produktu 
• Wielojęzyczna instrukcja szybkiego uruchomienia 

 

2. Instalacji i użytkowania 
 

• Włącz komputer. 

• Podłącz adapter Conceptronic USB 2.0 do Fast Ethernet, do wolnego złącza USB 
komputera. 

• Podłącz jeden koniec kabla sieciowego do portu RJ45 adaptera USB 2.0 do Fast Ethernet 

 
Na ekranie komputera pojawi się komunikat „Kreator dodawania nowego sprzętu”. „Kreator 
dodawania nowego sprzętu” należy zignorować poprzez kliknięcie „Anuluj”. 

 
• Włóż płytę CD-ROM do napędu optycznego komputera. Nastąpi automatyczne pokzanie 

opcji autoodtwarzania. Kliknij „Uruchom Autorun.exe”, aby uruhomić menu 
autoodtwarzania. 

• Wybierz „Zainstaluj sterowniki” i postępuj zgodnie z instrukcjami ekranowymi, aby 

zainstalować wymagane sterowniki karty hosta USB 3.0. 
• Po zakończeniu instalacji sterownika ponownie uruchom ponownie komputer, aby 

upewnić się, że sterowniki zostaną prawidłowo załadowane. 
• Podłącz drugi koniec przewodu sieciowego do dostępnego portu Ethernet routera, switcha, 

bądź innego urządzenia sieciowego. 
 

 

 

 

Adapter Conceptronic USB 2.0 do Fast Ethernet jest 
gotowa do użycia! 


